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التواصل مع الجيران

تشكل ورقة معلومات مزارعي 
محاصيل السوق هذه جزءا من 

سلسلة مصممة لدعم المزارعين 
من خلفية غير ناطقة بالإنكليزية. 

للمزيد من المعلومات يرجى الاتصال 
بمجلس بلديتك المحلي. وإذا احتجت 

TIS لمترجم شفهي يرجى الاتصال بـ
على الرقم 450 131.  

ينفذ هذا المشروع بمساعدة من 
حكومة نيو ساوث ويلز عبر الائتمان 

البيئي التابع لها.
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لكي تتجنب سوء الفهم مع جيرانك والحد من الشكاوى قد يكون من 
المفيد أن تخبر جيرانك عن الأعمال التي قد تؤثر عليهم.

قد لا يتمتع جيرانك بمعرفة عن الزراعة ولذلك فقد لا يفهمون ما الذي 
تفعله ولماذا. بإخبارهم عن خططك وعن المدة التي يمكن أن يستغرقها إنجاز 

العمل تخفف من إمكانية تقديمهم شكوى.

فيما يلي تمبلايت )استمارة مقياسية( يمكنك استخدامها كلما أردت 
التخطيط للقيام بشيء قد يؤثر على جيرانك.
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إلى )اكتب الاسم(

هذه رسالة من باب اللباقة لأعلمك بأنني سأقوم بـ )اذكر العمل( لمدة )اكتب المدة الزمنية( 
كجزء من ممارسة العمل الاعتيادي في المزرعة.

سيبدأ هذا العمل في )تاريخ/زمان البدء( وسينتهي في )تاريخ/زمان الانتهاء(.

إنني أقدر لك تفهمك خلال هذه المدة. إذا كانت لديك أية أسئلة يرجى الاتصال بي على الرقم 
)اكتب الرقم(. وإذا كنت بحاجة لمترجم شفهي يرجى الاتصال بخدمة الترجمة الخطية 

والشفهية على الرقم 450 131 )قد يكون هناك رسم مقابل ذلك(. إنني أتكلم )اكتب اللغة(.

وتفضل بقبول الاحترام

)التوقيع والاسم بوضوح(
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الأنشطة الزراعية العادية

التخلص من الحشائش غير المرغوب فيها )تعشيب( الرش

الري الحراثة

الحصاد البذار

إزالة شجرة بموافقة المجلس البلدي التسميد
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